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Siva Jnana Bodham 


Saivasiddhanta has been a source of inspiration 
and solace for many souls even in the present age 
where people are confused by various atheistic and 
unorthodox doctrines. But Saivasiddhanta has 
survived to this day for it is appreciated for its 
logical analysis of the purpose of life and its solution 
to man’s trials and tribulations. At this juncture, it 
will be worthwhile to examine briefly the 
foundational texts of Saivasiddhanta philosophy. In 
every philosophical school, including non-theistic 
philosophies, there is a study of pramanam or 
’means of knowledge’, pramanam or ’means of 
knowledge’ is any instrument that reveals 
knowledge. For example, to reveal light we need 
eyes. Therefore, eyes serve as a pramanam for light. 
In Saivasiddhanta, Siva is said to be One who is 
both immanent and transcendent. Therefore, to know 
Siva, pramanam -s such as perception and inference 
alone are insufficient. Hence it calls for the need of a 
valid pramdna through which we can know Siva and 
his nature. To our rescue come the Veda and 
Saivagama-s as the pramdna to remove this spiritual 
ignorance. One unique characteristic of a valid 


pramana is that it should not have a human author 
for the reason that it may contain the defects due to 
the limitations of the human mind. But the Vedas 
and Saivagama-s are different in that the omniscient 
Siva reveals them out of compassion, to save us 
from this life of samsdra. Therefore, the Vedas and 
the Saivagama-s together form the principal 
pramana and authority for Saivasiddhanta. They are 
the bedrock of the whole Saivasiddhanta philosophy 
and are seen as the pramana for studying the nature 
of pad, pasu and pasa. We can find the importance 
given to the Saivagama-s and Veda-s even in the 
Thirumurai-s where we find many verses in praise 
of the Veda & Saivagamas, the principal scriptures 
of Saiva-siddhanta. 


However, we should also not understate the value 
of the body of secondary scriptures that have a 
human origin but also accepted as authoritative 
scriptures in the Saivasiddhanta tradition. The 
Thirumurai-s and other canonical texts such as 
Sankarpa Nirakaranam, Siva Jnana Siddhiyar, etc. 
fall under this category of scriptures. They reveal 
the vision of the principal scriptures and further 
compliment it by providing many means to 


understand the core philosophy of Saivasiddhanta. 
Hence they should not be relegated to the status of 
less important scriptures but rather we should look at 
both the principal and secondary scriptures with 
reverence. If the Veda & Saivagama-s are milk, then 
the secondary scriptures are ghee. Without milk 
there can be no ghee but at the same time milk 
cannot replace ghee in tending a fire. Similarly, 
although the secondary scriptures are a repository of 
the essential vision of the Veda & Saivagama-s, in 
no way should they be seen as inferior as their 
purpose is to convey the vision of the Veda & 
Saivagama-s in simpler and understandable manner. 
Only with such a perspective will we be able to 
appreciate both the principal and the secondary 
scriptures without biases and appreciate them for 
what they are valued for. 


According to Saivasiddhanta scholars, the Siva 
Jnana Bodham is a translation of an extract from the 
Raurava Agama, thus making it part of the corpus of 
authoritative scriptures. This English translation of 
the Siva Jnana Bodham with commentaries of 
Sivagra Yogi, the 2 nd pontiff of Suryanaar Koil 


Adheenam written in the 16 th century is a priceless 
gem for all Saiva-siddhantins. 

With the blessings of Lord Siva, we are very 
pleased to release the Siva Jnana Bodham with the 
commentary of Sri Sivagrayogin, on the Grha 
Pravesham of our “Sri Aghora Sivachariya Turst” 
president Sivasri R. Gangadharan Bhattar and Smt. 
Gowri. 


My Namaskaram to my parents Sivasri 
R.Gangadhara Bhattar and Smt. Gowri for the 
generous donation for releasing this book. On behalf 
of the trust, I would like to convey my heartfelt 
thanks to Sri T Ganesan for translating this work 
into English and to the Bala Offset printers for doing 
a great piece of work. 


Deepavali 

24 th October, 2003. 


G.KarthikeyaSivam 


PREFACE 


The Sanskrit text of Sivajnanabodha considered 
to be the quintessence of Saivasiddhanta is not so 
much well-known while the Tamil text, namely, 
Civananapotam of Meykantar is being studied 
along with its commentaries. Though there are 
nearly seven commentaries (both brief and 
elaborate) on Sivajnanabodha except one or two 
others have not been published. The LaghutTka — 
brief and simple commentary - is by Sivagra- 
yogin. In the domain of Saivasiddhanta he is 
relatively well-known through his commentaries 
on the Sivajhanabodha and a manual on the saiva 
monastic rites ( Saivasamnyasapaddhati ). 

The tradition of Sivagra 

As is well known to scholars of Saivasiddhanta, 
the author, Sivagrayogin (Sivagra in short), who 
lived in the middle of the 16 th centurey, comes in a 
tradition of a distinct and illustrious school of 
Saivasiddhanta. His paramaguru , Sadasivasiva- 
carya, is the first commentator on the Sanskrit text 
of the Sivajhanabodhasutra which has come down 
to us (This text has been first published in the 
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journal of GOML, vol.20. There is subsequent 
edition in Grantha characters with Tamil meaning 
published by the Tamilnadu Arcaka Asoociation). 
It is also well-known that Saivasannyasapaddhati 
composed by Sivagra deals elaborately with the 
ritual of initiation into monasticism according to 
Saivasiddhanta system. But in fact he is not the 
first to compose such a text. For, befiore him, 
Isvarasiva who, again, is the great-grand teacher of 
Sadasivasivacharya had already composed a 
Sannyasakarika (referred in the commentary 
mentioned above).' This is one of the important 
contributions of Sivagra in the domain of saiva 
ritual system. 

The second one is his elaboration and 
subsequent establishment of an independent 
Saivasiddhanta system in Tamilnadu as a parallel 
to that of the Meykantar which is based on the 
Civahanapotam in Tamil. Sivagra comes in the 
tradition of Vamadeva (who is the “seer” of the 
Pancaksaramantra which occurs in the 8 th 
anuvaka of the SatarudrTya for which section also 
Vamadeva is the “sage” — Rsi. This fact is referred 
to by Sivagra in his Sivaneriprakasam, verse, 6) 
whereas Meykantar belongs to that of Nandi 
C Nandiparamparai ). In fact Sivagra belongs to the 
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tradition of Saivasiddhanta system that was 
prevalent in Varanasi with a monastery on the 
Manikamika Ghat in circa 15 th century as 
mentioned in the introductory portion of the 
commentary of Sadasivasivacarya referred earlier. 

The LaghutTka which is now critically edited 
has been once published in the Pandit Series Vol. 
XXIX, from Banares Sanskrit College, in 1907. 
This edition contains a lot of errors and wrong 
readings as it was, probably, based on single 
manuscript source. 

I believe that the present publication of Laghu- 
trkd will definitely be a great service to the field of 
Saivasiddhanta literature and particularly to the 
scholarly world. 

I express my thanks to the authorities of the 
Government Oriental Manuscripts Library, 
Chennai and that of the French Institute, Pondi¬ 
cherry for permitting me to use their manuscripts 
for this critical edition. It is a great pleasure for me 
to thank, congratulate and encourage SivasrL G. 
Kartik for his initiative and sincere efforts in 
undertaking to publish this valuable Saiva¬ 
siddhanta text. I fervently pray to God Siva for his 
prosperity and unflinching devotion and constant 


endeavour to the promotion and publication of 
such valuable and rare texts of Saivasiddhanta. 

The present edition is based on four manuscripts 
(3 in palm-leaf and one in paper) and the above 
mentioned printed tesxt. 


IV 


• Sources 


M x : RE. 30665 belonging to the French 

Institute, Pondicherry; palm-leaf; Grantha 
script; old and worm-eaten at some places; 10- 
11 lines in each folio. The last 8 folios cover the 
text. 

M 2 : RE. 31144 belonging to the French 

Institute, Pondicherry; palm-leaf; Grantha 
script. 

M 3 : D. 5110 belonging to the Government 
Oriental Manuscripts Library, Chennai; palm- 
leaf; Grantha script; good condition; the text 
covers 11 folios. 

P x : Printed edition; published in the Pandit 
Series Vol. XXIX, from Banares Sanskrit 
College, in 1907. 

P 2 : RE. 47840 belonging to the French Institute, 
Pondicherry; paper (half-page note book); 
Grantha script; old but in good condition; 18 
pages cover the text. 
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Schools of Saivasiddhanta 


Saivasiddhanta system is not a unified 
singular philosophical thought as many of us 
think. In its course of development for more 
than a millennium its current has absorbed 
many a new thought form from other equally 
popular systems and from different regions of 
India. The earliest form can be called the 
classical one which is directly and wholely 
based on the canonical texts called the Agama. 
These texts are believed to have been spoken 
(given out) by Siva Himself to different group 
of sages who were thus considered to be the 
earliest recipients of this body of knowledge. 
The earliest system builders mainly 
concentrated on that portion of the Agama -s 
which deal with the philosophocal concepts 
(called jnanapada or vidyapada) and wrote 
their treatises. These are the texts that have come 
down to us and aid us in knowing the earliest 
developments of the philosopy of the Saiva¬ 
siddhanta. The authors whose works have survived 
are Sadyojyoti, Bhojadeva, Narayanakantha, 
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Ramakantha I and II, Snkantha, and Aghorasiva. 
Of them Sadyojyoti belongs to the early part of the 
8 lh century and Aghorasiva to the middle of the 
12 th century. We also hear about one Ugrajyoti the 
teacher of Sadyojyoti and another by name 
Brhaspati who were predecessors of Sadyojyoti. 
Therefore the evolution and spread of classical 
Saiva-siddhanta can approximately be placed 
between the 7 th to the 12 th centuries. In a way 
Aghorasiva is the last in that tradition who lived in 
the temple town of Chidambaram and whose 
forefathers hailed from Northern Bengal 
(Daksinaradha as it was called then). Having thus 
given a very brief outline of the period and times 
of the Saivasiddhanta it will certainly be useful to 
mention the texts and their authors who were the 
early system-builders: 

Tattvaprakasa (TP) Bhojadeva 

Tattvasamgraha (TatSam) Sadyojyoti 

Tattvatrayanirnaya(TatN) " 

Bhogakarika (BK) " 

Moksakarika (MK) " 

Faramoksanirasakarika (PMK) " 
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Nadakarika (NK) BhattaRamakantha 

* * * • 

Ratnatraya (RT) Srlkantha 

* * 

Apart from these eight texts that are well-known 
under the name Astaprakarana there are other 
texts such as the Svayambhuvasutrasamgraha 
(SvS) with the commentary of Sadyojyoti, 
NaresvaraparTksa of Sadyojyoti with commentary 
Prakdsa by Ramakantha II the commentaries on 
the Mrgendragama by Narayanakantha, those on 
the Matangciparamesvaragama , the 

Sardhatrisatikalottara-gama and on the 
Kirandgama by Ramakantha II; add to these the 
explanatory commentary by Aghorasiva on most 
of these texts without which it would be very 
difficult to understand them. 

Let us now take up the analysis of the 
philosophical tenets of the system. In the words of 
the Tattvaprakdsa 1 there are three main categoties 
or principles ( tattva ): Pati, Pasu and Pdsa. Pad is 
Siva; Pasu-s are the individual selves and the pasa 
includes five categories which are the bondages. 

P ati ( Simk 

Since the phenomenal world is made of parts it 
is an effect; therefore it requires a conscious, all- 
powerful supreme agent without whom it can not 
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come into existence 2 . Such an agent is eternally 
pure; all-pervasive and possesses the power of 
knowledge and action (jnanakriyasvabhava) 3 . He is 
always accompanied by this power (Sakti) which is 
inseparable from Him. He is ever-active 
(. satatodita ) 4 . 3iva, naturally, is beyond any change; 
as the Lord of the universe He performs five cosmic 
functions: cretion (srsti), maintenance ( sthiti ), 
reabsorption ( samhara ), concealing ( tirobhava ), 
and bestowing grace (anugraha) 5 . He performs all 
these acts with His Sakti that serves as the 
instrument 6 For, any action can not be 
accomplished without the necessary instrument; 
and the instrument of Siva can not but be the 
conscious Sakti 7 which is inherent in and hence not 
external to Him 8 . 

Siva is said to have the five mantra-s as His 
body. They are: ISana, Tatpurusa, Aghora, 
Vamadeva and Sadyojata. Now according to the 
Mrgendragama these mantra-s which are His sakti-s 
act as His body; according to Srikumara, a 
commentator on TP, all mantra-s which are of the 
form of nada, bindu, word (pada), syllable (varna) 
and sentence (vakya) serve as the body of Siva 9 . 
Anyway Siva’s possession of a body is only for the 
sake of His devotees as the Pauskaragama 10 says so 
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that they are able to meditate on Him and secure 
highest bliss. He, like a yogin, takes on many 
forms 11 ; one such form is that of the Guru which is 
purely due to His grace on the living creatures. 

In general Siva is spoken to be in three states: 
the state in which the potential power to create and 
do all the five acts lie dormant (sakta); the next one 
wherein the power has ec opened ouLE u 
unmimisantl u filling Siva with highest bliss and 
ready for creation (udyukta); the third state where 
He starts creation, etc. with His Sakti (pravrtta). 
These three are also called Lay a, Bhoga and 
Adhikara respectively. To sum up, in the words of 
Mrgendragama (Vp. 4:15): Even during mahapra- 
laya Siva makes the karma and anavamala get 
ripened, imparts the knowledge for those who are 
fit, conceals by His concealing power those who are 
fit for that and makes the powers of Maya ready to 
manifest in the next creation, etc. Thus, Siva, full of 
mercy and grace on the bound selves continuously 
engages Himself in those acts that benefit them the 
most. 

Pasu (Individual Self): 

The individual self is also an eternal entity, 
without form, possessing very little knowledge and 
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action; it is under the spell of raaya and is engaged 
itself in finding the ways for enjoyment 12 . There 
are three classes of selves: Vijnanakala, 
Pralayakala and Sakala. These selves experience 
pleasure or pain granted by Siva (with utmost 
grace) 13 according to their karma. When the mala 
covering their power of knowledge and action gets 
ripened Siva coming in the form of guru 14 
performs the necessary initiation to them and 
makes them follow the divine path whereby they 
get back their original nature. This ultimate nature 
is characterised by complete similarity (samanata) 
with Siva. Thus the innate nature of the self is 
manifested only by the grace of Siva and thereby 
becomes equal to Siva 15 . The only difference, 
therefore, between the liberated self and Siva is 
that while this greatness (mahatmya) is inseparable 
and innate to Siva from beginningless period the 
liberated self gets it by the grace of Siva and is, 
therefore, granted by Him 16 . 

Pasa (Bondage) 

This consists of three impurities (mala): 1) 
Anava - that which beginninglessly shroud the 
innate power of knowledge and action of the self 
and which exists as the verdigris in copper and as 
the outer cover of the paddy 17 .. 2) Karma u that 
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which consists of good and bad actions (dharma 
and adharma) and it is multifarious; it also accrues 
to the self beginninglessly 18 . 3) Maya u that 
positive material which is the cause of the entire 
phenomenal world. In other words it is that which 
transforms into all the material substance of the 
world 19 . In the words of Tattvasamgraha Maya is 
the source of the entire universe and the basis for 
its creation, maintenance and dissolution 20 . Apart 
from these three the classical Saivasiddhanta texts 
such as the Tattvaprakasa add the concealing 
power of Siva (Tirodhanasakti) which at the 
beginning conceals the power of self and after the 
saktipdta becomes the power of grace of Siva 
(Anugrahasakti) and the subtle Maya (suksma- 
maya) as two more and thereby make Pasa into 
five. 

Liberation or release of the self from this 
transmigration (samsara) is effected by Siva who, 
as mentioned earlier, due to His supreme grace 
takes the form of Guru and according to the state 
of Saktipata on the self performs the necessary 
initiation (DTksa) on it and makes it regain its 
supreme power of knowledge and action and 
thereby equality with Him 21 . 
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The Saivasiddhanta of Tamilnadu 

The Saivasiddhanta school of religion and 
philosophy that is now in vogue in Tamilnadu can, 
for all practical purposes, be called the 
Sivajnanabodha school. This text has come to stay 
as the basis of the Saivasiddhanta system and the 
entire range of texts is based on that of 
Sivajnanabodha (in Tamil) which is considered to 
have been composed by Meykantar in the middle 
of the 12 Lh century, A.D. 

But it should be noted that there were a few 
independent saiva texts in Tamil such as 
Nanamirtam written in the 12 th century (before 
Meykantar) that expound methodically the 
doctrines of the Saivagama- s 22 . According to 
tradition and as expressed by most of the 
commentators Meykantar has given the Tamil 
version from the Sanskrit original which, again, is 
held to be part of the Rauravagama. 

The Civananapotam contains many ideas in a 
seminal form. To briefly outline the points 
discussed in this text: Siva is the supreme Creator, 
Protector and Destroyer of the universe which is 
an effect; He absorbs the already existing universe 
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and then creates it and hence this universe has Siva 
as its source. 

Siva performs all His acts - creation, etc. - in 
close association with His Supreme power - Sakti 
- which is non different from Him and does not 
exist separate from Him. 

A conscious agent, the individual self, exists 
separately from the body-mind complex and has 
tire continuous experience in all tire states - 
waking, dream, deep sleep and beyond. 

The self in close association with the internal 
organ, the mind, experiences five states of 
consciousness; its innate power of knowledge and 
action is very much restricted by mala - the 
impurity - which exists in association with the self 
since beginningless time. 

Siva is the supreme Agent, the driving force 
behind all the acts of the self. On that account He 
neithei undergoes any change nor experiences 
pleasure nor pain. For, He performs all acts just as 
the magnet activates the iron kept in its proximity 
without itself getting affected in any way. 

Siva is neither perceivable objectively by the 
self (through the sense-organs) nor completely 
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imperceptible. He is to be realised as different 
from both in one’s own inner self. 

The material world which is inert does not shine 
in the presence of Siva who is supreme 
consciousness; nor does Siva ’know’ it objectively 
as He is all-knowing and omnipresent. Therefore 
only the individual self knows both Siva and the 
world of matter. 

The self overpowered by the sense organs 
completely forgets its real nature. The preceptor 
(Guru) by appropriate spiritual instructions frees it 
from the clutches of sense organs and thereby 
makes it realise its actual nature which is non¬ 
difference from Siva, 

Realising Siva at the highest level of its 
innermost consciousness and abandoning its 
association with the fleeting world of matter the 
self meditates on the holy pancaksaramantra. 

Such a realised self fully conscious of his union 
with Siva and existing completely under Siva’s 
control becomes free from mala , maya and other 
impurities. 

Just as the self makes the eyes see so also Siva 
makes the self see; in other words, the self 
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perceives by the help of Siva. Therefore the self 
should be devoted to Siva, its supreme bene-factor. 

To attain to the state of liberation the self may 
resort to holy men, wear their attire and serve in 
the temples of Siva. 

As is evident we do not find any mention of 
typical a-gamic ideas such as Siva acting as only 
the efficient cause of the universe, initiation as the 
sole means of liberation and mukti a state of 
equality with Siva, to mention a few. Further 
Civahanapotam mentions only the Pancaksara 
t<=?/(£5 Q&tg&gi, 8) and there is refe¬ 

rence in this text to the prasadamantra one of the 
distinguishing features of the Saivagama-s. Then 
regai'ding the means for attaining mukti it enjoins 
the aspirant to take up worship and service in Siva 
temples which is not explicitly mentioned in the 
Saivagama-s and in the Kashmirian Saiva- 
siddhanta texts referred to earlier. Moreover ac¬ 
cording to the 11 th cuttiram of Civahanapotam 
Siva involves Himself in all the activities of the 
self through and through by His mere intention 
$ rpuLorrik and moved by 
extreme compassion Himself performs all actions 
for the sake of the individual selves. Therefore the 
self is advised to be always conscious of this fact 
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and be devoted to Siva 23 who is its supreme 
benefactor (Atmopakaraka). Now this very idea is 
something unique to the system of 
$ivajnanabodha which is not mentioned in the 
available Saivagama texts nor in the classical 
Saivasiddanta texts. 

This in a nutshell is the basic doctrines of the 
school of Sivajnanabodha 

Later development of ideas: 

The commentaries and other texts such as the 
Civananacittiyar, Civappirakacam, etc. that came 
after in successive centuries is witness to the 
progress of philosophical ideas with elaboration 
based on the Saivagama-s, assimilation of new 
ideas from other systems of philosophy (such as 
the Advaita Vedanta, Saivavisistadvaita of 
Srlkantha) and precision. For example, the second 
sutra of the Sivajnanabodham merely states that 
Siva exists in a relation of non-difference 
(ananyatva) with the world through His vyapti. 
But the Sivananacittiyar elaborates its 
commentary on this sutra with the theory of 
evolution of all the tattva-s based entirely on the 
Agamas. In the same way, the eighth sutra speaks 
about Siva’s bestowing grace on the devotee by 
coming in the form of a Guru; this Cittiydr 
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elaborates with different types of diksa which, 

axe entirely based on the Agcuncis m 

The classical Saivasiddhanta system which we 
briefly saw above claims itself to be based strictly 
on the Saivagama-s whereas the Sivajnanabodha 
school claims the Veda-s, Sivagama-s of the 
Siddhanta system and also the Tirumurai as 
authority. It is in the Tirukkalirruppatiyar which is 
considered to be earlier to the Civahdnapotam that 
we see an attempt to correlate the mystical and 
devotional utterances of the Nayanmar-s and the 
some of the doctrines of the Saivagama-s. 

Commentaries on Sivajnanabodha 

The text consists of 12 verses composed in 
anustubh metre. According to most of the 
commentators this text of Sivajnanabodha is part 
of the Rauravagama which is one of the 28 
muldgama- s of the Saivasiddhanta system. But the 
published text 24 (in 3 volumes) of this Agama does 
not contain this text. Apart from the 
Saivasiddhanta theologians we have the evidence 
of Appayadlksita (circa. 16 th century) who cites in 
his commentary SivarkamanidTpika on the 
Srikanthabhasya Hi. 16 the second sutra of the 
Sivajnanabodha and calls it Agama. The third 


XIX 


SivajnanabodhalaghutTka 


volume of the Rauravagama in its 58 th chapter 
refers to a Sivajnanabodhasastra to be given to the 
disciple as part of jnanadlksa 25 , 

In order to explain the philosophical points and 
the religious practices briefly touched upon in the 
Sivajnanabodha commentaries were written on it 
by different authors such as Sadasivasivacarya, 
Sivagrayogin, Nigamajnanadesika, Jnanaprakasa. 
The earliest one that has come down to us dates 
from the 15 th century which was composed by 
Sadasivacarya who, according to tradition is the 
Paramaguru of SivagrayogI; after this we have the 
commentatary called Sivajnanabodhopanyasa of 
Nigamajnanadesika who is an important author of 
the 16 th century. He has contributed a lot for the 
propagation and enrichment of Saivasiddhanta 
doctrines and for the elucidation of philosophical 
points. 

Nigamajnanadesika is one of the senior contem¬ 
poraries of SivagrayogI. He comes in the tradition 
of great Saivasiddanta preceptors who are authors 
of many works both in Sanskrit and Tamil; he 
himself has written in both the languages. In all 
probability Nigamajnanadesika is none other than 
Marai-nanadesikar who is one of the commen¬ 
tators of the Civajnanacittiyar of Arulnandi- 
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sivacarya. He was the disciple of another 
Marainana (=Maraiiianasambandhar -Vedajiiana) 
who has composed the texts in Tamil such as 
Paramopadesam, Caivacamayaneri 26 , Aikkiya- 
viyal, Kamaldlayapurdnam and the Tamil trans¬ 
lation of the Sivadharmottara. As the period of 
Marainanasambandhar is said to be the middle of 
the 16 th century his disciple Nigamajnanadesika 
can be placed in the same period. The monastery 
wherein he and his preceptor Marandnacampantar 
were said to have lived in Chidambaram was 
variously called Guhai matam or Kankatti matam 
which does not exist now. He cites profusely from 
the Agamic literature in his other works such as 
the Atmarthapujapaddhati 27 , Dtksadarsa 28 Laghu- 
tikd 29 on the Vyomavydpistava of Bhatta Rama- 
kantha II and in Sivajndnasiddhisvapaksa- 
drstantasamgraha 30 the last one giving parallels 
from the Agamic texts for each verse of the Civa- 
nanacittiydr. 

In his commentary called Sivajndnabodho- 
panyasa 31 one comes across some original and 
independent views on a few of the important 
concepts such as mukti, relation between the self 
and Siva in the state of mukti which he forcefully 
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establishes though at variance with other 
commentaries. 

One of the striking views that distinguishes 
NigamajnanadeSika from other authors is that the 
liberated self is held to experience its own innate 
bliss and not that of Siva. In fact he echos the view 
of his teacher which, he says 32 , has been explained 
in Paramopadesam a brief tract in Tamil 
exclusively to prove this doctrine. 

The present commentary which is now edited is 
called Laghutika written by Sivagrayogin. This 
luminary in the firmament of Saivasiddhanta lived 
in the 16 th century; he belongs to the Skanda- 
parampard of Saivasiddhanta system. He is a 
prolific writer composing commentaries and 
independent treatises both in Sanskrit and Tamil. 
To the same text of Sivajnanabodha he has written 
two other commentaries: the Vistrtabhasya and the 
Brhattika. Laghutika, as its name indicates, is very 
brief just explaining the sutras and giving out the 
essential points. There are no long discussions or 
refutation of opponent s views. The explanations 
are simple and direct; at many places SivagrayogI 
shows the influence of his paramaguru Sada- 
sivacarya. 
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Important views of Sivagrayogi 

According to Sivagrayogi the entire text of 
Sivajnanabadha contains in a nutshell all- the 
essential details of the philosophical doctrines, the 
means to attain the highest good, namely, mukti. 
He holds that mere diksa. is not enough for 
attaining mukti; it should be supplemented with 
hearing the scriptures - sravana (Veda and 
Agarnd), manana - reasoning and nididhydso.no. — 
contemplation. Now, this is evidently the same as 
described in the Upanisadic texts and in the 
Vedanta system. In his commentary on the 10 th 
sutra Sivagrayogi states that the liberated self 
experiences sivananda; the word “Svanubhutiman” 
of the text is explained by him as the experience of 
supreme bliss (paramananda) 33 . Then at the end of 
the commentary on the last sutra he says that the 
text of Sivajhdnabodha speaks about the 
carydmdrga in the 12 th sutra while the 11 th one the 
kriyd, the 10 lh yoga and the 9 th sutra explains the 
jndnamdrga. This view is also found in the Sada- 
sivacaiya s Vrtti. Regarding the Pahcaksarimantra 
Sivagra states that the follower of Veda recites the 
pranava (which also contains five syllables) while 
the Saiva recites the Prasadamantra which view is 
also found in Sadasivacarya’s Vrtti. 
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Notes' 


1 #r %r£R i 

<T5T Tfcf: fVroT 3rF>: H*iql ^Ju|o|] 5 ^q^cf, ttTTT: II 
(Tattvaprakdsa, 5) 

2 dHlPd I 

d^ci *Tq?if?1 ^ iq> 3 i11 (Brhaspati one of 

the earliest Saiva theologians cited by Narayanakantha in 
his Vrtti on Mrgendrdgama, Vp. 3:7ab) 

3 Plr^'W^iiqloiHei: d 4 I 

(Tattvasamgraha, 48cd) 

4 T^rt osrnfr fel: UddlP«d: JT*J: 3TRT: I 

(ibid. 1) 

5 Among these the first three are with regard to the 
insentient world and the last three are for the selves, 

0 ¥ I pTh ^jcl ^rrl ^1 % 7TT , J ( Tattvasamgraha 46) 

7 *FTT ^ H TO^RTcT V l fchHMdH I facT: I 
(Mrgendrdgama, Vp. 3: 4cd) 

8 aflRMilPH W cTcT =bl4^H l P4 *{ffelci : t 
(Ibid. 3: 4ab) 

9 See Srlkumara’s commentary on Tattvaprakdsa, 6. 
where he cites the authority of the Aiiareyopanisad (1. 6. 
I) and the Lingapurana. 

‘o ^rracFSaT cj WIT«f fTFT ^T^dH. I 

(cited in Aghorasiva’s comm, on Tattvaprakdsa. 6. 
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1 qor % zfhrtor 


T ; I (Pauskara ?) 


12 | 

^ Hl^l-dWt ■ Wwhfaj, : I I (Kirana, 
Vp. 1:15) 

13 TfFnmm FT: ^b||U|| rr^cWcb , 

c[ F^thl T^«l^rcnrl v TFctf STRFTFTF I I 
( Tattvasamgraha, 50cd-51) 

14 ^ cl l^rTKHI[tbMlriH I 
^■^F^rirT T|t 4 TT ^TFIFI^ffTT®!: I I 

( Tattvaprakasa, 15) 

15 FrFT i i 

( Tattvasamgraha , 52cd) 

16 tViqi®[rl FITIr^HHlfcH^TFTF 1 
( Tattvasamgraha , 56ab) 

^TnicHHlsfq fTToF; FT-tcM rlrt-ITIKdl ^TFI: | 

( Tattvaprakasa, 6ab) 

17 ^ * i Pip Ff%b <4 i|) v eJ k ^'i FT?: ^TITF I 

^cn^ehoirf FNT^lFTfeTTT cbjfodloi^! M 

(Tattvaprakasa, 18) 

1B FiFTFlfF STtrb FFTFHIrHcb' fol pojd f ^ \ 

(Ibid, 19ab) 

19 FTFT F FTcj^m fF^STPT jFTFT TIT i 
(Ibid. 19cd) 

20 TP 


• ^TT°t F TF FF?T: I I 

(Tattvasamgraha, 26) 

Fp 4 fPF fFFTF FT^TJWTT TTrbFT I 
F^FFtrl FTpflsRTFT TTFT ! | 

C Tattvaprakasa , 72) 
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23 One is not sure with .regard to the phiosophical 
orientation of this text; the Agama-s on which it is based 
could be the Pasupata Agama-s ( Kalamukha branch) 
which was very active and prevalent in many parts of 
Tamilnadu from the beginning of the 8 <h to the end, 
atleast, of the 15 ltl century of our era, 

23 arrgpto e&GircTfsgyffi®® a n L-G UP stud Gurrw 

arrow s—£rrciT0cu>^a aowG anC.L6>Sl6UT 

=HiLnjn atg&) QagyCSto (i0££>i7ii>, ii) 

24 Publications of the French Institute, Pondicherry, n° 18 

25 *i|o|H|<fl$T3TT tN ^ ^)coTT I 

^ncr N ^it^rrh i i 

(Rauravdgama, kp. 58. 35) 

26 In the introductory verses of his commentary in Sanskrit 
on the Caivacamayaneri written on the same model of 
Sivajnanasiddhisvapaksadrstantasamgraha, he says, 

sTI^raf cTr^rTT cTcm ... | [ 

cipiih^kI rTTW^T: ^R£lTS^<1^1 d: 1 (Palm-leaf manuscript 
in the collections of French Institute, Pondicherry, RE. 10924, 
fol. 21 lr) 

27 Transcripts in the collections of the French Institute, Pondicherry: 
T.282;323;795 and 1056. 

28 Transcripts in the collections of the French Institute, Pondicherry: 
T. 76; 153;279;372. 

29 Palm-leaf manuscript (RE. 10871, fols.142-191) and transcript in 
the collections of the French Institute, Pondicherry: T. 128; 

30 There exist manuscript (RE. 15555) and transcript (T. 317) of this 
text in the collections of the French Institute, Pondicherry 

31 This text has been critically edited by the present editor on the 
basis of four manuscripts and it will soon be published by the 
French Institute of Pondicherry. 


xxvt 
















Soivasiddhanta Schools 


32 See his commentary on Civananaeittiyar, sutra 11, verse, 1 

33 Wigamajnanade£ika who is one of the elder 
contemporaries of ^ivagrayogl holds that the liberated 
self experience its own innate bliss and not $ivanandcL 
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37T%cT W H II 

3TFTT«f: ^mW^Tc^ ^nH: 

3TT%cT I 'jT t TcT: $<T 5c^?H 3TT5 - 

5ft I ^ 

HtT^T 3^Fit I 3TTT%P^ .5^51^ H^Tftr^T^ 
cTc^^K^c^TcC HS^ ?TOT5?5Tfe^f: I T%‘ 5*tft 
- ?T ?ft I B W ^cT^5TO^c3T ^ = 

*^ft 5ft I <^?T f^lftc^ftr^Tf 3m*TT- 

ftft I ZWm, StE^TT ^tfts^T%T5cT: 

H^fqeCR^nftj^ft^ 5fl£: t 3T3T ^ 


Tft}%cRJ ^ *R^<Ttf5R5rft»Jra: ^ 

















ftp# rare ^ 

cT^T-^qiR^m ^gsqi H * || 

?T ^1% cRTf - 3RTTOftlftl I 

^^nftRftsspq: W I 

3*TT% tf^Tcf ^TRTfTOT KR^qT II * II 

H 3kTT £*rf q^f tfqm 3RTR 

q^fcT %?T ^flllT cRT 5 " STT^fa I STTfiqT 

ftftrfWqsrqftfaqT f HfaqifcWIT STtTCT I qf 
^cRf qqtcT^RT I RqtcTqT tfqqjq- 
^tRT qtfqRqT srmq^cqsf: I qqq ft=egqr <£*TT 
H'qfcf 3RTR <TqT ^dcfttH 

eqrcnqj crts ^qi^rrca ffcr i ^ 
*rofa*fc<f aq^rccr: n^cq ^dm q 3 $q^qi 
^^cqsfs i 3RR q^rR^cqf afonftrer qq 3 r!th i 
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ftMIHM-lMdl 


I t^FRT^ 

IWT favf: I 

^TTHcfts^ I c^jf^cT: sqTFTT 

3T tfT% ^Tfi^RTOTc^R^raT 3R?q: 

Stfas*: e^TH ^d% ll R l! 

^ ^T R^TtT 3RTcftc^ cJcgfa^ T%* W*R[J 
?c^TFT 3TTS- ^RRT tfa I 

^tftcTt HHar^T^'tq^mcT: i 

PrcYTTcTt II 3. II 

HHT ^t «r^: 3TIURH^T^T-H 3TTFRT 3TRcT I ^ 
3TTc^ HTR-H ^tfct^TRRcT W ^tFI ^RTTcT 
3c*TT 1 cf^Tfi - ^THH ?TH I ffcT: Scftfa.* ^TcT ^cftRT: 
^IH: Hct: ^fcT : I 

3FW Pnssrfcpftf^W WIT^: PTT3J 

STWcHT" ^mRTRTfi: | Ff^T^ 
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i fRcfRT: *T^RT% Ucftfl: 3£q>T^ 

smsmicij qsrfq 5 sfacqTf^rcftftrcftcr nmiq m 

| <RT =q qtsf ^ ft<f- 

^ qq wrfti *ra ^t- 

q^Frf^qiq ^TqiNHTcqqcqf^lTT^Tc^ ^pqRRtfi 
STTcHTScfcW: l ^ J?T ^ ^ 3TTc*TT ^ <rff{^- 

qim i aro - srsifatfcwtacr ir i ^n*ffi*sFmor 

HqT^TOH: ^qST* cfT^H^R: 5ll<2<r=lldJ ^ ^TvfPsRTM 
^TrTTT <11%^ cRT*^ f R^ffiR fR I 

*>[: iWncT: 

li^RRJ ^ Vf^ ^ ^ f%^ g: | 

^^cqf%qRIcqi 1 qt^r^lf^TH I 

^R^STRf qfcl- 

H^RRJ tFsRT^sqmftrlj 3TTcHT q^cfi 
^5R : qJT^HS? I *Tr5R<l£TT^ II \ II 


SFcf^niq^ii S1H Kl<^^l«^dc<^ TfT *&loHcd^ 

















miilWNd! 


fa’ 

STTc^Tf^T I 

^TcTTT^cT I 

: II V II 

^YtFR^T 3URHT STOp 3T^:^^T^^'lsfq 
3RRUfa ^^m^RRT ^fl 
^RR 3TRRcT ' I 

^ RcW^fa^'RRciR: WM TTRT^- 

Cx 

cfFrf RRTTTRrletR RNR: - Rc5^*R£3iRR 

?R I SIRIRR^R *# *t 

^RRfRTSTxfit *R3f R cT^TT I 3RTfa*T^ftRTfaTc*R: 
3F<T:^mfNcRtJI ^HR ?R TRR: I 3R *R 
3T^STN^^«l: 

H^PljTc^ ^ R RRTf ^f^RRR 3JRf e RRRH^I 
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Hqq't sqcffqfq 
q-^qqji V II 

^ fefcR$ T%qs W^TRflt qqf R^RT 
*TT ^RT R^Tr^f qqq T%^^RtT^T 
Ronf^^^T q^qTq^q^q^cqqqqRqfq - 

fq^Rt l 

R^cWM ^RTT^q ^q HTSN ST^RT I 
cTfe^ qJTRfTSqiq^^ cRTCqjl H II 

ST^TM qqsj^T^fq %m ^Rq^T 
q^^qTRqHTR HRH fqqqiq, fq^T?q ^TRR^ 
^ q ^TRfRcT qqR^HqRTRR qR: I qtsfq ^qy- 
qfq 5T^qT q^arTR^ qq 3 Rt\ qf% I q ?qq 
qqq q^qsRq^RqcqTRR qiq: i qq qff ?? 
q^TR^^Rq qc^^fqqj^fq fqqqRcq *rtrrt ?Tfq 

- qf^T^RT i qq, qf¥ f^iqtsfq fq^i^R ^yqfq 
















fiMlilfotNdl 


tofto - ^Rl I to**? SH 3\]%- 

^TRct 52T-HTO ^T-to toffto | ^RcT: SR^Fcl: 
tot^sR ^ ^ H II 

HF itonto srW ^«Tcto ^ smfeto- 

^TWTT^tRJ cTrSWsfR q^nstf ^SRq x[ 3- 

to=^ r ^T>Rm w ton. i ^ 

£5TcTto ^ srftotoU to^Hf cTSF^T ^c^: 

- 3Tm ^TtotoT I 

3R5*T ^^RT ^tol to^t 

$R*Tt^eTSJTc[^<JT lt*J to Rg^TT: ll \ II 

*F*ft to h to m3 15to 

ftoto - 3T55sf ^RTeT ! ^FSR^SRTto 

SfTto ^aRT^R: 5T5ntomTT55^ eT^^r 
wto t <3TT^r toto - to ^Tto l mR, 

5T-5RRRRTJ T5RR ^RRT R5R^ eT^-^f 
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^TcL! s I cT^ q«TT SR ffrT 

s? nt: t trafai4>q fN*^ 

SR^T^qt^^ sqqfa^SfcqSFRq^ I 5F*ft 
^STTT^qT RTlf^HW^cm^ H^c^fTR- 
5 TtB^: S ^RT R|: RRFcT I qg^- 

cT^R^H^’ q *T^T cq^pq^qi I 
faSTTOWr^TTO qW ^^mTR^T RT: II 

3tR q - 

3TO?<raifqim^ ^Tc^hT 1 

SRmqqSRq Rq^RRHRS T%qcTrqqTl: II 
?T% I) $ II 

qg, T%q ^ qfcrerrffc ^mqqqT fasn** h*r^ 

f¥ cRRftqiTrTR^ ^ rqi?- qTTqiBRqTTiRT I 
RN^Rc^ftl'Il q RtT^ qq m: I 
qW^RqRRT q: R ^TToRT qqt: ^ II « II 
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RwinIWdl 

5TS: qqg: facHTW 
T5R5R tfflpJl q q S$*R 
TO*RfW«nftfcr qR : l T%TTcTl MN - 

T%R?qR I 3 ^ m= 3R*TT^° q RtT : 

q t 

facR: ¥PRftcJ: qRW:^ T3R: 3Wc^ qq^‘ 

©S, 

q STRTR^l 3Tf^^ SR: qqq = T5R q 

STRTR q^q R^Tct, qWq ^qqqq'cqTqj 

qq^RTqq'rqRT ^qfqqT I m qq^qqT q^T- 

q^qqf TSRT^qql q^Tqqq q ^q: i q^ Wsft 

fq^q: q?qjq qcqfaqt snqq: * 5 *^ ? q?qq, 

gRTOmt qTRRT RRl 5 R SITcqq't S fq^t qqq 

qiRqR^ q q^q^fqfmM qq^^qq't: qqn 

* 

qq^TWft: STTcqi q^q: 11 \s 11 

?^rT ^q^qcqqnq, qmR^Tr&rccqT?: 
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WVRm ! c3T * Ir^ftm I 

SJTjftft cFc^r^R^H <i || 

spRt SFS^TC: 

c?TNT: ^T%?^T: f^lR^I- 

^RST^TrTcl^ =3 $T%^ct?T R^<mj it tff 
ft«Tc^T SfT^Ff^q T%t^ c3T c3c**Rtf 

^ tfcH =T 5fRT- 

^ftfcT sTlNH: fTRH: R3R, SRS^RR, 

Wr^ 1 ! I 3R ST^ST®^ *RTR<trcRsR^T- 
^T^TTcRrSTR cTrq^cfw^rtf^TR ^ cfcR^- 
t^cfc^TR ^ 3TTCr*T l cTT^ 

SR^t Slr^mfmR-^^t flc^' 

* 

eusTtr 9THmnw*R i w 
*i*5?«f W fat 5ft R- 

cT^cT^^TTr^T fl^RHRST *R*f9 cTST^R: I 3$*f 
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'fRRJH^qT: f%c5 *RR^: SfTcRHR 

^RH: : m qfq%: 

^foR^qTRR ^TTRi q^RT^q HR q R 
R *RfqR*tsHfrq qtRR: q3?T£Rq^' 

RTH^IRR It <: || 

^°n mi smMm qq $q<s 

q JJRTRTqqi^ STN ^ SRRT^RT 

TT^R^R RRT rTR =q RRTRR cTc^^RIHRcR? - 
R|^R I 

RfSTTcRR ^5T r^TfR ^RR^^RIJ 

Rqq^RJRT RTT^q^R^* g^i || ^ || 

^ft : 5Ttqq^f%: sftqqR' iqqq^qR^or^ 

RqqqqqqRqj $RTT%TRI%qPRmqqTq- 

Rqq^quyqqq^Rlf^q- TqT^RTRqRRTRRRRq^ 0 
^Rqqqqj qTRR qfrtq^R^T RqqT qR: 
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rtfa i«w i«t> 1 


fTR §q q^fq^T ^TT^OTT t qpTTSJ 

^TSqTRqqRqqiqqqRqRqraqqqqT cTctq 
R^qoj^l cTT cq^qi qRcqsq ^r’TRc^m^ 
!Te55r^m^ HR 3S=q: I cTcT: !%‘ 

^T% cRT? - f^|^RT I faf5TT Tq^qqT¥Sqf ? 
fS5IT itf ftp* 3TRTTR S^qT SqTRvRqitLH? ' 
q; to: HtsfWcT RRsqRR*pRlJ SR-cR T%q- 
qq^TqT ^5tq{ q?R q*q^ qT<qq *qR?q<T$R 
5TT% qq faq qq qq T%qqq q^q STqf q^qTfeqftHJ 
HFf SiqTctqifqqR’ ^qHiRTqqqqHRT snRcTRqR- 
qicRT f ctRcqq^qH.! 3T SR'RT *qRqR ^qTTRvRqT 
RqRcTf qp=q q^TSRT v:qt^^| 3*q qfqqi fq<JSRcqq 
*\i q^q^ ^Rqq, R^R^qmfq qqsqq^qi5Tq\i 
qqi qyqqq:- qKT^' ^ faq ^qjqf^R | vm- 
qR$rcmT hut^r: Hi ^tr q qqjRifiR 1 
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RiMlni'HNdl 


qgT qmgtfta^q qgRqi st^T R^q-q l q q mq- 

RSq T%T^^cTcF: STTtTRcTR 3RS#TrT ft t 

cJcH^T SFVR&: qtip: cTrH^f RftRJR^RJI ift i 

3TPT qTqqsf:- qq^ q^tft qtqqqqft ftl^R 
ftfq: cTH ^tT^ftq^ q^«f q^R qift: I%q*TqqqT 
q^RIRfi: qq ^tT^RR^ q^q q^R ^TTcHT 3{<£: 
qc\q q^s^q qsqqqT rt^r: q*iqqqq i qc^q 
q^qTq, RTqqqq'lq qqjR q-qqq q?S: Hr\? 
q^R qRfqR^: q^q q5Rq qRqi^\q^' fqqqV: 
^^T^^T^qiqquft: q^qqqi *^q ifq qqq 
qTsRfcqj 

qq q i%q: ^q^iqqi ^qTcqTqqmqTftqcsqqiq^ 
fqqRqqlfq ^qq^qiftfq qqqfttsq: i q^T 
qq^fo^q qqqqqT^fl qTRTqqqT^ qi ^qj 
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I cRT^ W: ^R^Rq^RR-^RT: feffa 
^ S^^RH^RR^RT: I cR It^: <*cf ^q- 

wsstf* $r^r^ sirtr^isr? rr 
^rr wi qt^Rforcj sRtfq qsrctfte^5T 
HST^qi ^cTT ^ cSSR^ 5R2RR ^c^rrsrrj 
rTT^T wfa^S^SRTT^RT W3RH, SRJRtaR- 
*RiRR^R^ R^cTT: SIRTRWSRf =q W3R 

^emf^IrqqqfcfqiT: torr: 5c*r*rh;rrj ^ 

^Rf *RR RR: ^^ITRq^R^^RRSR^ qTRI^T 
q^qRT^fRsr?^’ =q ^dcftcq^R^R^I 

3T5R5T ^ TJORR *TRT5*f ^TRRR *R?R3 tTR <R 
RRRT STTSRRJ 

^ ^OT SfaR^RRTfJT II S II 

st^rX ^^TqRT^qq^T sffaqfaijwqqftr - 

r\ *\*\ r\ 

RR^TR I 
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RMWfoRNdT 


nfl: firs: : , 

qqfcT Pn^fSTCHJI ?0 „ 

^ T%R: 3RT:q^q^f^of cTgT^ : | ^ q;q 
*TcT : flfm^Tr^ ITTH: 3ft ^ 

mw sttr5t% 

^ 3TH*^e: ’TRc^tH : | ^ q;^ 

crfftTOcl* RR- 
^TRTOHjT^^RRIfq^: I *RT^RRT^ ¥f<*% 

T%^m'*RTBT 3TT?*R: 3^%: RRR^cRfT 
fl5T^*R<ft?*7«f: || ^o it 

i 

?^TI^5TTRcT^TrRT ^TRRT RRf: | 

Vm fqf^T?JTtq^ || ?? || 

STTcHI 3fk: ?*}: ff^R?R^T^q- 

^ffacTT fRRTHT cTPT R «n?*ITO T%^t 
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^IcTl: 3TTc*ftq^R^ «tTc*R: 
*ft*Rfa^qfa ^TRm T%t W 

SScTCT *rfrf> f?rfnj *F5TC^ SIR^R 5T% 

^TOJ S =3 f^Rlftf ^SR^R^RTR- 

^f: II \\ ll 

3RT<*rjrY sfiu^rra $tfftcTO - ^ fra i 
Scrc^f ftrar^Rj 
<^T R^TT^fH^ S^H^VlJI U II 

^rT^[«f cTRwf ^«ff *R: tf^- 
tqRT^SRRt fFf^TW^ STR *RRT*J 

*N fhRT HRfc'R tq q^^l^TT^NI 
sqitfta l 3R tq**R3Rtft»: snfcT^qfiRraqf- 
<Ur*mf i TfRRq ifRsq sttcr to* ^reraftRif^ 

C5WU RRlcR^l^T TSRTc^qtlRTR^qt I <R ^ 
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Rt^RTOTT RRRSjRq =q r*t^ : | 

W*R Rfi: RR^Vt£ RRRR: H?\? R 

sfm^: cT?\f ^ sfRSfR 3 tR ^ ^ 

^qnn^fT^ftrrf^n- 

9RNTI1rT ?fcT RRfJRR - 

'RTRR | 

ferafpwiS sit# ^^rsfRurV ^t*rr 

Rdfqj^ R^JTc^ RJv?R ST^T^OT ufpfon^ ^ ^ 
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TRANSLATION 


Because the world possessing the female, 
male and neuter [bodies] is seen to be an effect 
there is an Agent who having dissolved [the 
world] creates [it]; He is Hara, the overlord. (1) 

Its meaning: Because the effect is seen [that is,] 
since its being an effect is observed, of the world 
— of the mountain, etc. — there exists an agent. 
How is the effectness of the world [known] ? It is 
said, because of female, male and neuter [bodies 
comprising the world,] etc. Here by the words 
female, male and neuter the respective bodies are 
meant. By etc. the sense organs [are also 
included] since they are the important [instru¬ 
ments of knowledge and action for the self] and 
since they are a mode of the physical body and 
like them the body is also composed of parts. 

What does [He, the agent] do ? It is said - He; 
[that is] He, the agent after having taken away — 
destroyed - this world creates it again. Thus the 
overlordship [of the phenomenal universe] 
belongs only to the agent of destruction. Thus, 
because of the above mentioned reason, Hara 
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(Siva), the one without body and sense organs and 
possessing the power to destroy all is the 
overlord, the supreme master. Here by the word 
asti the uniqueness [of the agent] is indicated. 
Therefore when [the existence] of the possessor 
of supreme power to destroy [the created 
universe] is established it is but logical to hold 
Him to be the agent of creation, etc. [of the same]. 
Thus there is non-contradiction with other 
scriptures in holding that for the very first 
creation Siva is the agent and, for the successive 
ones, Ananta, etc. are the agents.(l) 

How does He create ? It is replied — remaining 
different from [the created world]. 

Remaining different but non-different 
through pervasion, the Agent makes the 
transmigratory existense of the selves according 
to the karma [of the selves] and through His 
own [innate] command (the power) inherent in 
Him. (2) 

That agent makes - creates — the transmigration 
that is, [the instruments for the self, namely,] the 
body, the sense organs and the world [for 
enjoying the fruits of action] for the bound selves. 
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Through what means does He create? 

It is replied that through [His] command - His 
power of knowledge and action - which is of the 
form of injunction and prohibition. 

Is [She,] that power, different from Him ? 

No. She abides [in Him] through the relation of 
inherence and thus non-different from Him. If He 
creates the transmigratory world according to His 
own wish then He will be liable to the charge of 
giving pleasure to some and grief to others and 
hence partial and ruthless. [To avert such a 
contingency] it is said that [He creates the world] 
according to the karma of [the selves]. He creates 
according to the karma which is of the form of 
dharma and adharma - righteous and unrighteous 
actions — and not just by His own wish. 

Does He create by remaining non-different 
from the jiva, the embodied self as held by some ? 

No. He does so by remaining different [from 
the selves]. The difference between the two - the 
lord and the embodied selves — is to be 
understood as one is beginninglessly pure while 
the other [namely, the self] is tainted by mala, the 
impurity since beginningless period. 
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[If so] is He also different [from the selves] 
even in the state of liberation? 

No. He [is] non-different [from the self] 
through pervasion. [That is,] He creates the 
transmigratory world by remaining non-different 
from the self through His power of pervasion 
which is of the form of direct realisation [on the 
part of the self] of its own non-difference from 
Siva. This [realisation] is [the effect of] either the 
firm knowledge that arises on the removal of the 
three impurities or of initiation.(2) 

Objection: It is said [above] that the Lord 
creates the transmigratory world for the sake of 
the bound selves. [Now] where is the proof for the 
existence of such selves ? 

It is replied [in the siitra ] beginning from 
“Because [of the cognition] of negation”. 

Because [of the cognition] of negation; of the 
feeling of mineness; of consciousness occurring 
[even] when the sense organs cease functioning; 
of [absence] of experience in deep sleep and 
because of the [existence of] knowership in the 
waking state there exists the conscious self 
(anu) in the body. (3) 
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In the physical body there exists the self 
overpowered by the the impurity [mala] called 
anava. 

Objection: There is no self at all which is 
considered to be existing; for, it is like seeing 
silver in the nacre [which ultimately does not 
exist there]. 

In reply it is said because [of the cognition] of 
negation, itih [means] cognition; cognising as not 
existing is the cognition of non-existence. On the 
strength of cognition [of the absence] it is proved 
that anu - the self - exists. Otherwise there will 
be no counter correlative for the negation. 

Objection: Let the self be non-different from 
the physical body. 

Reply: No. Because of the feeling of mineness. 
The feeling of the sense of mineness is 
predominant [in all]. Though there are cognitions 
such as I am stout, etc. it is due to the [mutual] 
superimposition of non-difference between the 
self and the physical body. Further there is the 
cognition [for example] in the form “I, who have 
enjoyed [the love of] my parents, now, in old age 
fondle my grand children” resulting in the 
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recognition of a continuous unsublated self 
[throughout one’s life even when the body is in 
different stages of growth] which strongly goes to 
prove the existence of a self separate from the 
physical body. 

Objection: [In the face of above arguments] let 
not the body be the atman but let the sense organs 
be so. 

Reply: [No.] Because of consciousness 

occurring [even] when the sense organs cease to 
function; when the sense organs cease to function 
in dream there arises knowledge. 

Objection: [If so] let the intellect - the knowing 
faculty - be the atman. 

Reply: [No]. Because of absence of experience 
in deep sleep. In deep sleep there is no experience 
at all [of either pleasure or pain and also the 
absence of knowledge] because of the non 
functioning of intellect which is the experiencer. 

Objection: Let the atman perish in deep sleep 
and let it get produced when [the body wakes up]. 

Reply: No, because of the [existence of] 
knowership in the waking state. In the waking 
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state there is the clear feeling [in the form of 
recollection] “I slept very happily”. [Therefore] a 
conscious self as distinct from void, the [physical 
and mental] bodies and the sense organs exists 
both in time and space. [That is, the atman as an 
entity exists in a given place and at a particular 
period of time]. This idea is brought out [in the 
sutra] by the word asti [meaning] exists. (3) 

Objection: Let the inner organ which is [held to 
be] continuous and unsublated in waking [and 
other states] be not the self; [but] what is the 
evidence for [holding] that the self exists in close 
contact with them ? 

It is replied in the [sutra] the self etc. 

The self though different from the internal 
organs is associated with them as the king is 
with the ministers. Therefore [the self] exists in 
[all] the five states [of existence] with its power 
of consciousness and action restricted by mala. 
(4) 

As explained earlier the atman, [called] anu, 
though different from mind, intellect, etc., 
remains in close association with them just as the 
king [is accompanied] by his ministers. For the 
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objection as to how the atman [which is endowed 
with the power of consciousness and action] can 
coexist and function with the products of may a 
namely mind, intellect, etc. it is replied [that] his 
[power of] knowledge and action are covered by 
mala. [That is] he whose power of knowledgde 
and action is obstructed by the anavamala. 
Because of its beginningless association with 
mala the atman always functions in association 
with the mind and other internal organs. For the 
same reason the atman undergoes five states of 
existence namely waking, dream, deep-sleep, the 
fourth and the one beyond it. That the atman 
experiences the above-mentioned five states and 
therefore exists as the underlying conscious 
principle is attested by such general statements as 
“I who was penniless the other day is rich now” in 
which the recognition of a unitary conscious 
entity is evident. (4) 

Objection: In the second sutra it is said that the 
transmigratory world is created according to the 
karma of the selves. Let it be performed by the 
individual self itself instead of a Supereme God. 

[In the following sutra as an answer to this] the 
dependence of the selves on God is clearly and 
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indirectly brought out - [the sense organs] know, 
etc. 

The sense organs perceive the objects with 
the help of the self but not by themselves and it 
[namely, the self, perceives] with [the help of] 
Sambhu, the Supreme Lord. If, therefore, Siva 
is [said to be] liable to change, [we reply] it is 
not so; [because] He leads the self as does the 
magnet the iron. (5) 

The sense organs [both internal and external] 
like mind and eye know their respective objects 
only in so far as they are in association with the 
conscious self which is their controller and not 
otherwise; [they do not know anything by 
themselves] as they are inert. [In the same way] 
the self also does not come to know anything by 
himself but knows only when associated with 
Sambhu, his Lord and Controller, as his power of 
action knowledge is obstructed by mala. 

Objection: Then, in that case, the Lord also will 
be subject to modifications just as the potter who 
creates a pot is subject to them. 

Reply: No. Though Siva is the agent of the 
transmigratory world His not being a subject to 
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the modifications is explained on the analogy of 
the magnet and the iron: Just as the magnet makes 
the iron filings move [without itself moving] so 
also Siva controls the bound selves. (5) 

[To recapitulate]: At the beginning the proof 
for the existence and the secondary characteristics 
( tatasthalaksana) of Siva are explained in the first 
two sutra- s. As a connected matter the proof for 
the existence of the bound self — pasu — as well as 
its characteristics are explained in the third and 
the fourth siitra-s. By the fifth one the dependence 
of the self [on the Lord] and the complete 
independence of the Lord are explained. 

Now [in the sixth one] the primary and 
fundamental characteristic of the Lord are set 
forth beginning with - If [it] is invisible, etc. 

If [the form of Siva] is not seen it will be non¬ 
existent and if seen it will be insentient. 
Wisemen know it to be realised as different 
[from these twotypes]. (6) 

For the doubt whether the form of Sambhu, the 
Lord, is an object of sensory perception or not the 
second view [that it is not so] is refuted by the 
statement — if it is not visible, etc. If [His] form is 
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not the object of any sensory perception then He 
will be non-existent like the horn of a hare. 
[Then] the first option, [namely, it is an object of 
sensory perception] is [also] refuted by the 
statement — if it is an object of sensory perception, 
etc. If [the Lord’s] form is an object of sensory 
perception then the Lord Himself will be an inert 
one. For, there is the concomitant relation 
‘whichever is an object of sensory perception is 
inert like a pot’. Different from it - it should be 
known as beyond visiblity and invisibility. That is 
Siva’s form should be realised in one’s own inner 
self intuitionally which means that it is not an 
objective perception and hence beyond visibility 
and invisibility. Wise men whose triple bondage 
has been removed by diksd and whose inner 
intution has thus been restored know such to be 
the form of Sambhu. 

It is said, “Beyond the senses, accompanied by 
His own conscious and infinite energy that has 
completely foresaken any bondage whatsoever. 
His (the Lord’s) very nature is Toga” 

Also it is said, “Sivatattva is eternal, pure, 
complete, unique, subtle, supreme, blemishless, 
inscrutable, non-inert and knowable only in 
intutive experience”. (6) 
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Objection: Let Siva Himself under His own 
nescience transmigrate as different selves. Why 
take the trouble of positing a different self apart 
from Him ? 

[For this] it is replied in the following sutra 
beginning with — There is no inert matter, etc. 

There is no inert matter \acit\ in the presence 
of consciousness [cit\ and these two [cit and 
acit ] do not know each other. He who is the 
knower of both Siva and the world is the self 
different from both. (7) 

The inert matter does not shine or act in the 
presence of pure consciousness, which is Siva,. 
For, they both are oppposed to each other like 
darkness and light. [If it is asked] What if they are 
so ? It is replied - but, etc. They both — 
consciousness [= the conscious subject] and the 
inert matter - do not know each other. Siva who 
is ever pure, conscious, devoid of ignorance and 
impartite does not know the [material and hence] 
unreal world as real. Also the inert world does not 
know Siva because it is unconscious and [also 
because] experience is a quality of consciousness. 
Therefore [as a logical conclusion] a knower — 
experiencer — of both the inert material world as 
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well as of Siva [is to be accepted]. Here it should 
be clearly understood that the individual self 
experiences the material world when it is under 
the control of the mala whereas it experiences 
Siva when the mala is removed. 

Objection: As the individual self also is 
conscious, [like Siva] how the inert matter shines 
[or acts] in its presence ? 

Reply: True. But because of the beginningless 
anavamala which covers the innate power of 
[consciousness and action of the self] the 
experience of matter by the individual self is 
possible. Thus there is no contradiction. [To sum 
up,] the existence of a separate self as an 
experiencer of both Siva and the inert matter 
should be accepted. (7) 

Now the attainment liberation from bondage by 
grace of the preceptor is set forth in the following 
sutra beginning with - having lived, etc. 

“Having lived with the hunters, [namely,] the 
senses, you do not know yourself”- thus taught 
by the guru the blessed one [realising himself to 
be] non-different [from Siva] attains to His 
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state [holy feet] after abandoning [the senses], 

( 8 ) 

The fortunate one - the aspirant endowed with 
the wealth which is an intense longing for 
liberation, etc. — having remained [in close asso¬ 
ciation for a long time] with the sense organs 
which are like the hunters because of giving 
misery [to the self] and also because of not 
following injunctions and prohibitions [of the 
scriptures] when taught by the preceptor who is 
Siva Himself that “You do not know your real 
nature which is non-different from Siva the 
Omniscient Omnipotent Existence-Knowledge- 
Bliss absolute” and having thereby completely 
abandoned the [shackles of] the sense organs 
[both internal and external] and the twenty-four 
tattva-s, the seven mayatattva -s that control them 
and the five evolutes of bindu which [in turn] 
control the maydtattva-s with the full recognition 
of his non-difference from 3iva attains to the 
highest abode of Siva — feels himself to have 
attained the nature of Siva. [This is] just as 
someone having forgotten the necklace worn on 
his own neck and therefore thinking it to have 
been lost and later when shown by another person 
feels it to have been got back. 
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Here is a legend: Once upon a time a certain 
child of a king due to fear from enemies was 
forced to live among the hunters in the forest. 
Thinking himself also to be a hunter for a long 
time he was shown later by his father [the king] 
who came to the forest that he was really a prince 
and not a hunter and [thereby] got back his 
kingdom. (8) 

It has been said before that [by the grace of] the 
guru [the sell] attains to His state. That mere 
initiation by the guru alone is not the means for 
liberation but the attainment of His [= Siva’s] feet 
is by the realisation caused on the removal of 
mala which again is effected by hearing [the 
scriptures], etc. is explained in the sutra - by the 
vision of consciousness, etc. 

Having realised the Lord in one's own self 
through the vision of consciousness, having 
abandoned the mirage of worldly existence and 
having attained the shade of Siva's feet the wise 
one should contemplate on the five [sacred] 
syllables (9), 

The wise one: His mind is clear because it has 
completely foresaken the material world and fully 
devoted to Siva. It should understood that it is of 
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the form of clear realisation attained by constant 
meditation that is the result of reasoning and 
hearing the Agama texts which are taught by the 
guru and which proclaim the [essential] non¬ 
difference of the self from Siva. Such a person 
having abandoned the mirage of worldly 
existence - the mental modes are nothing but the 
worldly knowledge which is likened to a mirage. 
As the worldly knowledge is incapable of remo¬ 
ving the triple misery — adhyatmika, adhidaivika 
and adhibhautika - [that the self experiences] it is 
likened to a mirage. Having foresaken [the mental 
modes] : Such foresaking occurs when the mala is 
removed by initiation [diksd]. 

What does he do then ? 

It is replied - by the vision of cit. Having seen 
which is nothing but experiencing one’s non¬ 
difference from Siva, the Lord, in his own self by 
the vision that is completely permeated by the 
supreme consciousness [= cit]. By the [above 
statement] the meditation [of the form] “I am He 
who is Siva”.is explained. 

Then — having attained to the shade of Siva’s 
holy feet: That which is attained or reached is 
here [called] padam\ here it is Siva Himself who 
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is realised as non-different from one’s self is 
[called] padam - state. 

Having attained to that state which is [nothing 
but] His power of grace and which is like [a cool] 
shade. The state of Siva is spoken of as a cool 
shade because it is capable of removing the triple 
misery mentioned earlier. Having attained to that 
state he should meditate on the five-syllabled 
mantra - the pancdksarT. Here [in this statement] 
it should be addsd “[he] should recite Siva” just 
as in the statement “enter the cake” it is added 
“eat the house” [meaning enter the house and eat 
the cake]. Its meaning is this: [One] should recite 
the pancaksarimantra and meditate on Siva. The 
group of five syllbles is [called] pancdksarT', those 
letters are na, etc. Or by pancdksarT the meaning 
denoted by those letters is referred. They are: 
Siva, Sakti, the self, mala and the power that 
removes [the mala]. 

It ia said, 

Siva is in the middle, then [His] Sakti , then the 
self, before that the bondage, namely, mala and 
before that the power that removes it”. 
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The meaning is this: Among the five letters [of 
the pancaksarT mantra] the middle one, si denotes 
Siva; next to it, va the Sakti who is inseparable 
from Him; next to it, ya the individual self; the 
one before si, namely, ma accompanied by the 
visarga denotes the bondage, mala and the letter 
before that, namely, na refers to the power con¬ 
sisting of the benevolent and graceful look of the 
guru and the [subsequent] initiation (dTksa) which 
removes the bondage. 

Thus the total meaning comes to this: [One] 
should meditate that Siva with His own 
inseparable Sakti puts an end to the three-fold 
mala of the individual self. 

Otherwise by pancaksarT either the Pranava or 
the Prasada is denoted. In the first one a, u, ma, 
bindu and nada are the [five] letters; in the 
second, ha, au, ma, bindu and nada are the letters. 
It should be understood that while the follower of 
the Veda recites the first one the Saiva recites the 
second one and meditates on Siva. Even here by 
pancaksarT the [presiding] deities should taken to 
be mentioned as mere word is never meditated. 
Therefore Brahma, Visnu, Rudra, Isvara and 
Sadasiva are respectively denoted by the five 
syllables a, u, ma, bindu and nada\ the five Sakti -s 
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that perform the five acts, namely, creation, suste¬ 
nance, reabsorption, concealment and grace are 
denoted by the Prasada-pancaksarT. [Accor¬ 
dingly] the meaning [denoted and meditated] by 
the first mantra is that Siva by controlling the five 
Kdranesvara -s [Brahma, etc.] mentioned earlier 
brings forth the worldly experience as well as 
grace for the individual selves based on mala, 
may a and karma. In the second one it should be 
meditated that the [five] powers of Siva con¬ 
trolling the three guna-s and the two maya-s 
(maya and the mahamaya) performs creation, etc. 
for the selves. [Thus] by this [ninth] sutra j Ivan- 
mukti is explained. (9) 

Now [in the next sutra] the reasonableness of 
the means of final liberation that are set forth [in 
the previous sutra] is explained - with Siva, etc. 

The accomplished self that has attained 
oneness with Siva with his very existence 
dependent on Him and [thereby] untouched by 
mala , maya, etc., is endowed with the 
experience of his self. (10) 
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By siddhi — accomplishment — the complete 
control of the internal organ is meant; he who 
possesses that is the accomplished one — siddha. 
Because of this he has realised his oneness - non¬ 
difference from Siva; because of that he is untou¬ 
ched - become himself free from — mala — anava, 
may a and karma. Because of that [again] he is 
completely dependent on Him — all his activities 
are dependent on Siva. Because of their oneness 
all the acts of Siva have become his acts. He 
becomes endowed with the experience of his self 
- experience of his own self which has realised its 
non-difference from Siva. (10) 

If this [realisation] is [felt to be] unreasonable 
[the following sutra ] shows devotion to §iva — for 
the two eyes, etc. 

Just as for the eyes [and other sense organs] 
the self is the guide [so also] Siva is the guide 
for the self. Therefore [one should] have 
supreme devotion towards [Siva], his bene¬ 
factor. (11) 

The self is the guide — informer — for the two 
eyes; here eyes denote by extension other sense 
organs also. For that self Siva is the guide who 
informs it by piercing the [cover of mala by 
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associating it with] kald , etc. Because of this 
reason one should have supreme and firm devo¬ 
tion towards Siva, the highest benefactor who 
grants both worldly enjoyment and liberation to 
the self. Devotion [also means] internal worship 
which is worshipping, sacrificing and meditating 
[&iva] in [one’s own] heart-lotus, navel and centre 
of the eye-brow respectively. (11) 

That he who is incapable of doing all these may 
resort to external forms of devotion is explained 
[in the sutra]— for the sake of liberation, etc. 

For the sake of liberation one having 
resorted to virtuous ones should take on [their] 
habits and dresses; also [he should resort to] 
the abode of Siva. Thus should one know the 
saiva views established in the [text of] 
Sivajnanabodha. (12) 

For the sake of liberation — here the dative form 
[of the word mukti ] is used in order to drive home 
the sense ‘for the sake of’. To the virtuous ones — 
those preceptors who follow the Vaidikasaiva 
system; [that is] having resorted to the virtuous 
ones and taking them to be one’s guru one should 
wear their attire [such as] holy ash, rudraksa be¬ 
ads, etc. Here [advising] the usage of the attire. 
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etc. [of those virtuous ones] is irrespective of 
one’s birth, character and occupation in life. 

To the abode of - Siva by implication it means 
the Sivalinga and other statues [installed for 
worship in the temple] just as [the statement] 
“Cots are crying” implies that the babies [that lie 
on the cots] are crying. By virtuous ones is meant 
the preceptors of Saiva system; by [their] attire ] 
holy ash, rudraksa beads, etc. are meant and by 
the temple of Siva the Sivalinga and other statues 
installed [for worship] there are meant. 

It should be noted that in this verse the way of 
caryd is spoken of; in the previous one the way of 
kriya is explained; in the one previous to that the 
way of yoga and in the one preceding that the way 
of jhana are explained. 

That in the twelve sutra- s the nature of the 
three categories — the Lord ( Pati ), the individual 
self ( Pasu ) and the Bondage (pasa) — and the 
means of liberation - the way of knowledge, of 
yoga, of ritual and that of service — are explained 
is summed up [in the phrase] — in this way. In the 
scripture [called] Sivajnanabodha ascertainment 
of the above mentioned subjects of the Saiva 
system is to be understood in this manner [as 


44 


Translation 


explained above] and not otherwise- in a 
different manner. 

Thus everything has been explained clearly. 


Here ends the brief commentary composed by 
Sivagrayogi the preceptor who has transcended 
the varna and asrama and [who] is the protector 
of Saiva system. 
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Principles 


■ Publishing of books on 
Saivasamaya Sathiram and 
Thirumurai. 

• Publishing of rare sivagamas 
from Manu scriptures and old 
books. 

■ Setting up a Library on 
Sivagamas. 

• Setting up a School for 
Vedasivagama and Thirumurai 
Teaching. 

■ Conduct conferences on 

Sivagamas. 

• Carrying out of Consecration 
works (Thirupani) for Temples. 

■ Honoring people whose talents 

are in Vedas, Sivagamam, 
Thirumurai, Saivasidhantham, 
Jothidam, Sangeeth am, 

Nadaswaram, Thavil. 

- Issue Certificates to recognize 
students who are well versed in 
Sivagamas and Thirumurai. 

• Education fund for ail poor 

children. 

• Provide free Medical 

treatments for the poor. 
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e-mail: sriaghora@vsnl.net 
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